The very words of God.
When you read them, you
should have not a shred of
doubt about their accuracy.
But you also expect language
so inviting it will stir your heart
like it did for its first hearers. One
hundred scholars from seventeen
denominations made sure the
Christian Standard Bible faithfully
captured the Bible’s original meaning
without compromising heart-stirring
readability. The Christian Standard
Bible: Faithful, Clear, Readable.

“I‘Iike. to use the Christian Standard Bible because

| | it’s a translation that’s faithful to the Bible’s original |

manuscripts, with oversight by some t‘rus‘ted partners

| in ministry. While it’s highly literal to the original text,

it is also remarkably clear for Bible readers today. |
highly fecbmmend theICS_B‘ as | encourage our church
members—and all of us—to read and share the power
of God’s Word with others.” ' |

— Kyle Idleman, Teaching Pastor, ‘
Southeast Christian Church, Louisville, KY|
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“As a pastor, | want a Bible translation that
is trustworthy for preaching and study, but
accessible enough for my people to read and
understand for themselves. For this reason, I'm
delighted to commend to you the Christian
Standard Bible.”
— Alistair Begg, Senior Pastor,
Parkside Church, Chagrin Falls, OH

“The Christian Standard Bible provides a clear
trustworthy translation of the Holy Scriptures in a
style that the reader can clearly hear the voice of
God in print speaking to their soul.”

— Tony Evans, Senior Pastor,
Oak Cliff Bible Fellowship, Dallas, TX

“l am deeply grateful for the Christian Standard
Bible, because it is rigorously faithful to the
original languages without sacrificing clear
readability. This translation will help believers
and non-believers around the world be able to
read, understand, memorize, obey, and proclaim
God’s Word.”

— David Platt, President,
International Mission Board

WHAT IS THE “BEST” BIBLE TRANSLATION?

The best kind of Bible translation is, of course,

trustworthy—faithful to the original text. And,

ultimately isn’t the very best Bible translation the

one you trust, and one that you want to read? The

Christian Standard Bible delivers a highly accurate

text for serious study, translated from the biblical
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languages by scholars who love God’s Word.
But it does so without sacrificing readability.

In fact, research shows the CSB to be the optimal
balance of literal translation and accessible, inviting
language, making you want to read it, live it, and
share it.

OPTIMAL BLEND OF LITERAL & READABLE
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READABLE LITERAL
SCORES SCORES

® CsB: 66.75%  64.83%
® ESV: 62.36% 68.74%
@® NASB: 61.65% 67.99%
@® NKJV: 60.32%  65.21%
@® NRSV: 63.08% 60.51%
@® NET: 66.28% 53.94%
@® NIV: 67.20%  53.10%
® KJV: 48.83%  66.58%
@® NLT: 70.08%  39.90%

Based on a quantitative linguistic comparison of Bible
translations using computerized statistical analysis,
developed by Dr. Andi Wu of the Global Bible Initiative.
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